
Bemerkungen zn Manuel Adramyttenos.
Der Codex Scorialensis 4672 = 0. 9 enth lt auch einige Schriften

des Manuel Adramyttenos.1) E. Miller erw hnt (Catal. des manuscr.
Grecs de la bibl. de l'Escurial, Paris 1848; S. 359, n° 410) den Kodex
nur kurz, beschreibt ihn aber in den Notices et extraits des manuscr.
etc. (t. XXXP fasc. IIe, Paris 1886, S. 63) ausf hrlicher mit folgenden
Worten: «0. 9. In Mio, en papier, de 430 feuillets et de plusieurs
mains, appartenant au XVP siecle. Provient du cardinal de Burgos

12° HJrmne sur saint Jean-Baptiste, par Manuel d'Adramyttium.
13° Lettre Ange Politien.
14° Cantique sur la Vierge Marie.
15° Lettre Manuel de Cappadoce.
16° Theosophie ou Oracles sibyllins, avec les cominentaires du

meme Manuel. Init.rOrt εις &εός, αλλ9 ον πολλοί. Σίβνλλα ή Έρν&ρο:ια'
Εις &εος ος μόνος έο&λος υπερμεγέθης άγένητος. Fin.: Kcd ίοξο/ο-
γονντες αντον μετά των άνω πνευμάτων ως &εον καΐ αγιον αγίων χαΐ
ως ζωήν κατά φνοιν, χαί ζωής χωρηγόν (sie)' δC ον καΐ με& ου όόζα
τω θεώ καί πατρί <5νν αγίω πνενματι νυν καΐ αεί είς τους αΙώνας των
αΙώνων. Αμήν. La souscription est: τέλος της δεοβοφίας 6χεοια6&εί6ης
εν Μοιραδονλγι2), ανπγ'. Ces trois derniers mots sont eflfaces et repon-
dent Tannee 1483.

17° Notes sur la naissance, la doctrine et les ecrits dllennes.
18° Fragments sur le deluge universel.
19° Lettre adressee Caton.

1) ber seinen Namen sagt Manuel selbst f. 196V: εγώ δ' ό ταντα
sl ΆΟίϊ Άδςαμ,νττηνος καλούμας πλην Κρής slvcci ομολογώ, ούδ* αν πατρίδα την έμ,ην
άλλης πόλεως ήλλαζάμ,ην πλην μ,ι&ς xal μόνης της πόλεως τον &εον, δι ην ουδέ
πατρίδα ταντην άλλα ΰκνβαλον ήγηαάμην αν. το δε Χδραμνττηνός, $μοιγε ούχ αρμό-
ζει τω Κρητί, i&vixbv βνομα ον από Άδραμνττίον πόλεως τη?'κατά Κάιχον της
Μναίας, ης κτίστης Άδραμνττης δ Άλνάιτον μεν παις Κροίΰον δε αδελφός, ως ϊίριατο-
τέλης εν πολιτείαις φηΰίν. Man k nnte meinen, diese Worte seien aus Aristoteles,
doch sind sie nach Stephanos von Byzanz (sub v. Ιίδραμντειον) zitiert. Vgl. dazu
E. Legrand, Cent-dix lettres grecques de Fran9ois Filelfe etc., Paris 1892, S. 351.

2) Das hei t Mirandola in Italien, wo er lange, als Lehrer des Giov. Pico
della Mirandola, verweilt hat.
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L. Bianchi: Bemerkungen zu Manuel Adramyttenos 373

20° Lettre a Franfois Marianus.
21° Coinpendium anonyme des sept livres des Institutions theo-

logiques d'Albert le Grand.»
Eine von H. Prof. Wilh. Weber aufgenommene Photographie, die

mir Herr Prof. Boll liebensw rdiger Weise zur Verf gung stellt, zeigt,
da die von Miller angegebene Reihenfolge der Schriften nicht ganz
richtig ist. Denn «Lettre a Ange Politieu», was Miller als n° 13 anf hrt,
folgt erst nach n° 20. Dann entdeckte ich einen anderen Fehler Millers:
was Miller als n° 21 anf hrt, hei t in Wahrheit επίλογος τον έβδο-
μο ν βιβλίου της θεολογικής βτοιχειώοεως τον Μάγνον 'Λλβε'ρτου.
Dieser Epilogus ist allerdings anonym, scheint aber von Manuel zu
sein. Denn in seiner Theosophie verweist er darauf.

f. 190r—206r enthalten diese Theosophie des Manuel. Die Aus-
f hrungen beginnen mit folgender Widmung Μανονήλ δ 'Λδραμνττηνος
Μανονηλ τω Καππαδόκη χαίρειν usw. (s. Legrand, Cent-dix lettres ...,
S. 353). Auf die Widmung folgt die Theosophie, βυλλογή xccl έπανόρδω-
οις των οιβυλλίων χρηβμών, wie Manuel sie nennt. Nach Manuels
eigenen, etwas gro tuerischen Worten k nnte man eine von ihm aus
antiken Schriftstellern zusammengesuchte und selbst ndig geordnete
Reihe von Beispielen aus den Sibyllinischen Orakeln erwarten. Denn
er schreibt seinem Freunde Manuel dem Kappadoker: Νυν δε δέζαι
τους βιβνλλείονς χρηβμονς εφ1 οις ο*νν παντι πιοτω μεγαλανχοϋ είς
δόζαν Χριβτον, ότι χάχ των παρ9 "Ελληβι μάντεων το πιβτον της κα&'
ημάς άναδείκννται δόξης. Ei<5\ δ' ον πάντες αλλ' οόοι περί Χριοτον
&εολογειν εκ τον προφανούς δοκονοιν ονς χαΐ πάνν του έφ&ορότας εν-
ρων έπηνωρ&ωοάμην, χαΐ φύρδην τε&ειμένονς είς τά&ν το κατά δν-
ναμιν ήγαγον, πκρα&είς χαΐ των προφητικών προρρήοεων αϊ οννάδει,ν
δοκονοΊ,ν αντοΐς.

Vielleicht verraten aber die n chsten Worte sein schlechtes Ge-
wissen. Er f hrt fort: Ει μεν ουν άρέΰχει GOL το βίβλίον, χοίνωβαί
τούτο καΐ τοίς Κρηΰίν εΐ δ' ου, μενέτω παρά 0οί χαΐ κρνπτέβ&ω ως
οίον τε, μη καΐ γέλωτα οφλήβω, τον Συγγράμματος είς όψιν και άλλοις
έλ&όντος' έπεί μέχρις αν μόνω βοι γνώριμον ή το βίβλίον, ον δεδία
τον εκ 6ον έλεγχον οι» γαρ ως εχτρός έζετάβει,ς το δώρον, ονδ' ως
ένιοι των εις βάίϊος και κατ* άκρίβειαν ί] καΐ των αφειδώς καΐ περι-
έργως βαοανιοόντων τους λόγους. Εννοϊκώς γαρ έχεις περί ημάς κτλ.
Seinem kretischen Landsmann traut er also nicht zu, da er seinen
Quellen auf die Spur komme, aber vor ernstlich pr fenden Leuten
hat er Angst. Und dazu imt er allen Grund. Denn er hat seine ganze
Sammlung der Sibyllinischen Orakel, ebenso die folgenden Zitate aus
Hermetischen Schriften, ans Ennius Sacra historia. und alles andere aus
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374 I- Abteilung

Laktanz abgeschrieben.1) Und nicht nur die Zitate hat er der Reihe
nach bernommen2), sondern bisweilen sogar die berleitungsworte von
einem Zitat zum anderen. So gibt er z. B. die Worte des Laktanz
(divin, inst. lib. IV 6, 4—6): «Hermes in eo libro qui λόγοξ τέλειος
inscribitur, his usus est verbis: ό κύριος κτλ. Sibylla Erythraea in
carminis sui principio, quod a summo deo exorsa est, filium dei ducem
et imperatorem omnium his versibus praedicat: παντοτρόφον κτλ. et
rursus in fine: άλλον κτλ. et alia Sibylla praecipit hunc oportere cog-
nosci: αυτόν βου κτλ.» mit den Worten wieder [f. 191 v.]: «Ερμου του
Τριβμεγίοτου εκ του έπιγραφομένου βιβλίου λόγος τέλειος: ό κύριος
κτλ. ότι η Έρυ&ραία Σίβυλλα τον ύιον του &εοϋ βαβιλέα δοξάζει:
παντοτρόφον κτλ. [f. 192 ν.] ότι ή Έρυ&ραία Σίβυλλα επί τω τέλει
του προεκτε&έντος χρησμού, του παντοτρόφον κτίβτην και τα έζής, και
τόδε το έπος επάγει περί τον &εοϋ τε και λόγου: άλλον κτλ. ότι κία
άλλη Σίβυλλα περί του ύιοϋ του &εοϋ χρηβμολογεϊ προτρέπουβα τον
αν&ρωπον εις την έπίγνωΰιν αυτού: αυτόν 0ου κτλ.»3)

Auf die Theosophie l t er f. 206 v.—207 v. άποόημειώοεις περί
των Σιβυλλών folgen, dann f. 207 v.—210 v. προψρήοεις του κυρίου
ημών Ίηόοϋ Χριΰτοϋ εκ του κατά Ματ&αΐον, ferner f. 211 r.—212 r.
einiges ber den Hermes Trismegistos; dann ber Sintflut, Sodoma
und Gomorrha f. 212 r.—214 r. als Erkl rungen zum Vorangehenden.

1) Ich erw hne hier die von Manuel angef hrten Laktanzstellen (Sibyllinische
Orakel): divin, inst, lib* I 6,15; 6,16; 6,15; IV 6,6; I 6,16; Π 12,19; 10,4; 11,18;
de ira dei ber 22, 8; 23,3; 23,4; 23,7; 23,7; 23,8; divin. inst. lib. 111,47; 8,3;
IV 6,5; 6,5; I 15,15; Π 16, 1; 12,20; VII 18,6; 18,6; 18,6; IV 13,21; 15,18; 15,9;
15,24; 15,25; 18,15; 18,17; 18,19; 19,5; 18,20; 19,10; 17,4; 20,11; VII 19, 9;
19,9; IV 15. 29; VII 20, 2; 23,4; 20,3; 20,4; 19,2; 16,11; 16,13; de ira dei ber
22,7; divin. inst. lib. VII 24, 2; 24,13; 24,14; IV 15,15; VII 24, 6; IV 16, 17; V
l«, t i l ; VII 24, 1. (Hormoe Triemogietoa): divin, inet lib. IV 6, 4; 7, 3; I 6, 4; II 16, 6;
VII IS, 3; 18,4. (Milesius Apollo): divin, inst. lib. IV 13,11; VII 13,6; de ira dei

ber 23, 12. (Orpheus): divin, inst. lib. I 13,11. (Ennius Sacra Historia): divin, inst,
lib. I 11,44—46.

Aus Eusebius Praep. Ev. V 17 zitiert Manuel das ganze 17. Kapitel des Plu-
tarch De defectu oraculorum.

2) Nur in einem Zitat weicht.Manuel von Laktanz ab: w hrend ee bei Lak-
tanz divin, inst. lib. I 6,16 (vgl. Oracula Sibyllina, ed. Geffcken, frg. I 7) hei t:
εϊς -frcds, ος μόνος &$χεί, νπεςμεγέ&ης άγένητος, schreibt Manuel: εϊς 9·εός, ος μό-
νος έΰ&λος ύπερμ,εγέ&ης άγένητος. Die Variante έό&λός ist nach Brandt (L. C. F.
Lactanti Opera omnia etc. ed. S. Brandt, Vindobonae 1890) und Geffcken in keiner
Handschrift zu lesen.

3) Noch ein Beispiel: Laktanz divin, inst. lib. IV 13,13 hat: «sed veritate
pressus (Milesius Apollo) negare non potuit quemadmodum ee res. haberet»; und
Manuel f. 197 v.: „κα2 αχών, ώ "Απολλον, ομολογείς την άλή&ειαν βιαζόμενος νπό
τον
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L. Bianchi: Bemerkungen zu Manuel Adramyttenos 375

Aber auch dies ist mit Ausnahme der Zitate aus der Heiligen Schrift
aus Laktanz bernommen.1)

Nun folgen f. 214 r.—216 r. drei Briefe, der erste an einen ge-
wissen Caton, der zweite an Francesco Mariani, der dritte an Angelo
Poliziano. Diese Briefe und die Widmung an den Kappadoker Manuel
anl lich der bersendung der Theosophie sind schon herausgegeben
von E. Legrand, Cent-dix Lettres grecques de Fran^ois Filelfe etc.,
Paris Leroux 1892, S. 351—359, nach einer M nchner Handschrift
(Monacensis graecus 321), die von Manuel Adramyttenos selbst ge-
schrieben ist. Sie stimmt in allem mit unserem Kodex berein, nur
fehlt in der spanischen Hs der erste Brief an Angelo Poliziano (Legrand
S. 351) und das von Legrand auch ver ffentlichte επίγραμμα ουκ οίί'
ότου εις τον μακαρίτην Ίερώννμον τον εκ τον Καβτέλλον μεταβλη&εν
εκ τον λατινικού είς το ελληνικον παρ' έμον.

Auf die Briefe folgt f. 216 v.—217 r. επίλογος τον έβδόμον βιβλίου
της θεολογικής ότοιχειώοεως τον Μάγνον 'Λλβέρτον, wobei Manuel in
gespreizten Worten Bemerkungen beif gt.

Was wir ber Manuel Adramyttenos wissen, haben Legrand, Biblio-
graphie hellenique . . . . aux XV6 et XVP siecles, t. II (Paris Leroux
1885) S. 258—259, 423, und im Jahre 1909 Vogel und Gardthausen,
Die griechischen Schreiber des Mittelalters und der Renaissance, S. 116,
gesammelt. Hinzuzuf gen w ren Legrands Ver ffentlichungen, die wir
oben genannt haben und die von Vogel und Gardthausen bersehen
worden sind.

Mein Nachweis, da Manuel alles aus Laktanz abgeschrieben hat
und dabei so tut, als ob die Sammlung von ihm stamme, l t ihn
nicht in gutem Licht erscheinen. Diese Zeilen sollen zur Warnung
dienen, da niemand glaube, etwas Neues ber Hermes Trismegistos,
iSibylliuische Orakel und dgl. hier zu finden. Von Wert k nnen die
von Legrand ver ffentlichten Briefe des Manuel f r einen Biographen
Polizianos sein. Manuel spricht z. B. mit Enthusiasmus von einem grie-
chischen Brief, den Poliziano an ihn geschrieben habe. Es w re von
Interesse, diesen zu kennen und herauszugeben.2)

!) Vgl. (Sibyllen): d iv in , inst, lib. I 6, 7—15; IV 15,26—30; instit. epitomo 5;
de ira dei ber 22, δ — β ; "23,1 — 3 und passim; (Hermes Trismegistos): divin, inst,
lib. 10, 2—5; 7 , 2 ; 11,01; II 10 ,7 ; IV 27, 20; VI 9, 3; 25,10; VII 13, 4; de ira dei

ber 11,12 und passim; (Sintflut): divin, inst. lib. II 10,9—12; 10,23—24; de ira
dei ber 23,4. ber Sodorna und Gornorrba zitiert Manuel aus Collectanea rerum
meinorabilium des Solinus den Paragraph 35,7 (ed. Mommsen, S. 1δ5, 9), von ihm
ins Griechische bersetzt.

2 1 Als vorliegende Zeilen schon gedruckt waren, machte mir auf meine An-
frage Herr Senator I De l L u n g o , der bekannte Erforscher der florentinischen
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376 · Abteilung. L. ßianchi: Bemerkungen zu Manuel Adramyttenos

Mit dem Brief Manuels an Poliziano kann man das Todesjahr de»
Bruders von Poliziano, des Desiderius, feststellen. In dem Stammbaum
von Ambrogini und Cini aus Montepulciano nennt Isidoro Del Lungo
(Florentia, uomini e cose del '400; Firenze 1897; S. 44—45) den De-
siderius als Bruder des Poliziano und teilt in einer Anmerkung (S. 46)
mit, daß über sein Leben berichtet sei: in einer Pergamenthandschrift
vom 21. November 1474, in einer Urkunde vom 18. Nov. 1488, wo er
schon tot zu sein scheint, und im 32.1) Brief der Sammlung der italie-
nischen Briefe des Poliziano. Aus diesen drei Belegen kann man nicht
ersehen, in welchem Jahre Desiderius gestorben ist. Aber Del Lungo
sagt noch (S. 66): «NelT 82 il Poliziano ospitava (in Firenze) una sua
cognata, Camilla Contucci, rimasta vedova di Desiderio . . .»; also De-
siderius war im Jahre 1482 schon tot. Wann er gestorben ist, zeigt
der oben genannte Brief von Manuel, der am 4. Juli 1483 als Trost-
brief geschrieben ist, also doch wohl kurz nach dem Tode. Demnach
wird Desiderius im Jahre 1482 gestorben sein.

Heidelberg. Lorenzo Bianchi.

Renaissance, liebenswürdigerweise die Mitteilung, daß weder er noch die Verwal-
tung der Laurentiana dort etwas von diesem Briefe finden konnten.

1) Del Lungo schreibt 30toD; doch ist dort Desiderius nicht genannt.
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